
DNV GL SE • Postfach 11 16 06 • D-20416 Hamburg 

Stahlbau Ulrich Schäfer GmbH & Co.KG 

z.H. Herr Wieczorrek 

An der Landstraße 265 

24811 Owschlag-Norby 

Ihr Zeichen Ihre Nachricht vom Unser Zeichen/Tgb.-Nr. 
RWR 

Als Anlage erhalten Sie 3-fach 

Tel. - Durchwahl 
040 36149-6937 

DNV-GL 

DNV GL SE 
Postfach 11 1606 
20416 Hamburg 
Brooktorkai 18 
20457 Hamburg 
Telefon +49 40 36149-0 
Fax +49 40 36149-200 
headoffice@dnvgl.com 
www.dnvgl.com 

Datum 
2016-02-24 

das Typzertifikat und das Offshorezertifikat für FC/OC 9652/002 korrigiert zum Austausch 

mit der Bitte um 

~ Kenntnisnahme 

D Stellungnahme 

D Erledigung 

DAnruf 

D Ergänzung 

~ Beachtung 

~ Weitergabe an 

D Rückäußerung bis 

Sehr geehrter Herr Wieczorrek, 

D Überprüfung 

D Bestätigung 

D Klärung 

DRückgabe 

~Verbleib 

Eigner (2 Exemplare) 

beiliegend senden wir Ihnen die og. Zertifikate, mit der Bitte um Weiterleitung zweier Exemplare 

an den jeweiligen Eigner, sowie den Rechnungen zu den Vorgängen. 

Für Rückfragen stehen wir Ihnen jederzeit gerne zur Verfügung. 

Mit freundlichen Grüßen 

für DNV GL SE 

~~~. 

DNV GL SE, Sitz Hamburg, HRB 115442 • Vorsitzender des Aufsichtsrats: Harry Remi Eriksen 
Vorstand: Knut 0rbeck-Nilssen • Torsten Schramm. Björn-Olaf Borth 
Es gelten die Allgemeinen Geschäftsbedingungen der DNV GL SE in ihrer jeweils neuesten Fassung. 



Typ-Zertifikat für Container 
Type Certificate for Container GL~ 

Zertifikat Nr. / Certificate No.: FC 9652/002 

Ein Container des unten beschriebenen Typs wurde geprüft unter Beachtung: 
One Container of the type described below was tested considering: 

[X] International Convention for Safe Containers, 1972 (CSC) CSC No.: D·HH·8397 I GL 9652 

D Customs Convention on Containers, 1975 (CCC) 

[X] UIC 592-2 regulation of International Union of UIC Mark: ie 81 
Railways for transit on UIC member railways 

Der Container entspricht D in vollem Umfang [X] teilweise D siehe 14 
The Container corresponds ful/y par/ial/y see 14 

den anwendbaren ISO-Empfehlungen und den Richtlinien des GL für den Bau und die Prüfung von Containern. 
to the applicable ISO-Recommendations and the Requirements of GL for the Construction and Testing of Containers. 

ISO-(DIN) Normbezeichnung: 
Designation 

Typbezeichnung des Herstellers: 
Type designation ofthe manufacturer 

Ort und Datum der Typ-Prüfung: 
Place and date of type test 

Zul,Gesamtgewicht R: 16.500 kg 
Permissible gross mass 

12253 1 - 16058 X 2438 X 2591 mm 

IOWC20.AMD 

IOwschlag, 12.2015 

36.370 Ib Leergewicht 
Tare mass 

T: 

Stückzahl: 
NO.ofunits 

• kg 

Netto-Rauminhalt 
Net cubic capacity 

• cU.ft U-Wert der Isolierung 
V-factor of the insulation 

• W/K 

Dieses Zertifikat gilt für die mit nachfolgenden Identifizierungsnummern versehenen Container, die dem geprüften Typ entsprechen. 
Prüflasten und Umfang der Typprüfung sind umseitig aufgeführt. 

This Cer/ificate is valid for the Containers with fol/owing identification numbers, which have been manufactured in conformity with the reference type been tested, 
loads and extent of type test are stated on page no. 2 of this cer/ificate. 

CSC-Ident-Nr. / Bau-Nr.: SC15·021 
CSC ident no. / Manufacturers no 

Eigner-Nr.: SWOC 1.0 
Owners serial no. 

Herstellungsdatum Date manufactured 12/2015 

Antragsteller: Ulrich Schäfer Stahlbau GmbH & CO.KG 
Applicant Owschlag I Germany 

Hamburg, 2015-12-17 

Place and Date Stamp 

Hersteller: Ulrich Schäfer Stahlbau GmbH & CO.KG 
Manufacturer Owschlag I Germany 

Eiqner: 
Owner: 

Speedwind GmbH 
Helmstedtl 

Andreas Hübner 

Name and Signature ofGL Representative 

Es gelten die Al/gemeinen Geschäftsbedingungen des Germanischen L10yd in ihrerjeweils neuesten Fassung. Es gilt deutsches Recht. 
The latest edition ofthe General Terms and Conditions ofGermanischer Lloyd is applicable. German law applies. 

D 

• Ib 

Germanischer L10yd F048KE /2011-03 



Zertifikat Nr. / Übersichtszeichnung 

Certificate No.: FC 9652/002 General arrangemenl 

14237 ·A·02·00·00 

Bauweise, Werkstoff (Kurzbeschreibung) Construction, materials (brief description) 

Ganzstahll all steel 

Wood immunization treatment (ace. to maker's statement): ....................... 

Lfd. Umfang der Typ-Prüfung entsprechend ISO 1496-1 Test Besondere Bemerkungen 
Nr. Extent ofthe Type Test according to ISO 1496-1 performed Additional remarks 

1. Stapeln Belastung je Eckpfosten Zul,Stapellast bei 1,8g (CSC) 
stacking load per corner post 

X 
Allowable stacking load for 1,8g (CSC) 

F= 848 kN 192.000 kg 423.280 Ibs 

2. Heben an den oberen Eckbeschlägen senkrecht X lifting from the four top corner fittings (2R) vertical 

3. Heben an den unteren Eckbeschlägen 45 0 zur Horizontalen X lifting from the four bottom corner fittings (2R) a= to the horizontal 

4. Längsbeanspruchung des Bodenrahmens 2R /1 R pro Seite X restraint (longitudinal) 2R / 1R perside 

5. Stirnwand-Belastung 
Pg 

NIL 
strength of end walls 

6. Seitenwand-Belastung 
Pg 

NIL 
strength of side walls 

7. Dach-Belastung 
300 kg X strength of the roof 

8. Boden-Belastung (Radlasten) 
kg 

N/A 
floor strength 

9. Verwindung (Belastung in Querrichtung) 
F= 150,0 kN X rigidity (transverse) 

10. Verwindung (Belastung in Längsrichtung) 
F= 75,0 kN X rigidity (longitudinal) 

11. Gabelstaplertaschen-Test Beladen auf X fork lift pockets test loaded to 1,6 R 

0,625 R 

12. Greifkanten-Test Beladen auf 
1,25 R Lifting at base grappler arm position loaded to 

13. Prüfung der Spritzwasserdichtigkeit 
weatherproofness test 

14. Sonstige Prüfungen / Bemerkungen: other tests / remarks: 

, 

Gennanischer Lloyd F048KE 12011-03 






